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Ärende: MÅNATLIG FÖRTECKNING ÖVER RÅDETS RÄTTSAKTER
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Detta dokument innehåller följande:

– I bilaga I en förteckning över de slutliga rättsakter som antogs av rådet under februari 2005. 
Förteckningen åtföljs av uttalanden till protokollet som är offentliga (bilaga II); där anges 
även eventuella röster mot, nedlagda röster, röstmotiveringar samt röstningsregler.

– I bilaga III en förteckning över övriga rättsakter1 som antogs av rådet under februari 2005
och, i förekommande fall, omröstningsresultat, röstmotivering och uttalanden som rådet har 
beslutat offentliggöra.

Detta dokument är också åtkomligt via Internetadressen http://ue.eu.int, under rubriken 
"Handlingar", "Förteckningar över rådets rättsakter".

Det bör noteras att endast de protokoll som avser slutligt antagande av rättsakter äger 
giltighet. Utdrag ur de berörda protokollen kan fås från avdelningen för öppenhet, adress 
transparency@consilium.eu.int.

___________

  
1 Med undantag av vissa rättsakter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella överenskommelser och 
beslut om enskilda punkter i budgeten osv.



7684/05 car/EE/ss 1
BILAGA I DG F III SV

BILAGA I

FEBRUARI 2005

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA TEXTER UTTALANDEN
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR OCH 
RÖSTNINGSREGLER

2638:e mötet i rådet (ekonomiska och finansiella frågor) 
den 17 februari 2005

Rådets direktiv om ändring av direktiv 90/434/EEG om ett 
gemensamt beskattningssystem för fusion, fission, överföring 
av tillgångar och utbyte av aktier eller andelar som berör 
bolag i olika medlemsstater

16276/7/04 REV 7 1/05, 2/05 Enhällighet

Rådets beslut om bemyndigande för Förenade kungariket att 
tillämpa en befrielse från klimatförändringsskatten för 
lågvärdigt fast bränsle i enlighet med artikel 19 i 
direktiv 2003/96/EG

5663/05
+ REV 1 (lt)

Enhällighet

Rådets förordning om ändring av förordning (EG) 
nr 866/2004 om en ordning enligt artikel 2 i protokoll nr 10 
till anslutningsakten när det gäller jordbruk och lättnader för 
personer som passerar linjen

6236/05 3/05 Kvalificerad majoritet

Rådets förordning om ändring av förordning (EG) nr 88/98 
vad gäller utvidgningen av trålförbudet till polskt vatten

5602/05 Kvalificerad majoritet
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FEBRUARI 2005

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA TEXTER UTTALANDEN
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR OCH 
RÖSTNINGSREGLER

2639:e mötet i rådet (utbildning, ungdom och kultur) 
i Bryssel den 21 februari 2005

Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av 
direktiv 94/62/EG om förpackningar och förpackningsavfall

PE-CONS 3601/05
+ COR 1 (pt)

Kvalificerad majoritet

Rättsakt antagen efter andra behandlingen i 
Europaparlamentet enligt medbeslutandeförfarandet

Europaparlamentets och rådets beslut om ändring av 
beslut 1419/1999/EG om att inrätta en gemenskapsåtgärd för 
evenemanget "Europeisk kulturhuvudstad" för åren 2005 
till 2019 (22.2.2005)

Ref.
Dok. 6612/05

Kvalificerad majoritet

Rättsakt antagen efter andra behandlingen i 
Europaparlamentet enligt medbeslutandeförfarandet

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av 
rådets förordning (EEG) nr 2913/92 om inrättandet av en 
tullkodex för gemenskapen (23.2.2005)

Ref.
Dok. 6619/05

Kvalificerad majoritet
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FEBRUARI 2005

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA TEXTER UTTALANDEN
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR OCH 
RÖSTNINGSREGLER

2642:a mötet i rådet (rättsliga och inrikes frågor) 
den 24 februari 2005

Rådets rambeslut om angrepp mot informationssystem 15010/04
+ COR 1 (de)
+ REV 1 (es)

4/05 Enhällighet

Rådets rambeslut om förverkande av vinning, hjälpmedel och 
egendom som härrör från brott

14648/04
+ COR 1 (es)
+ COR 2 
+ COR 3 (da)
+ REV 1 (sl)
+ REV 2 (pl)

Enhällighet

Rådets rambeslut om tillämpning av principen om ömsesidigt 
erkännande på bötesstraff

6838/04
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (sv)
+ COR 3 (de)
+ COR 4 (sv)
+ REV 1 (pl)

5/05, 6/05, 7/05, 8/05, 
9/05, 10/05, 11/05, 
12/05, 13/05

Enhällighet

Rådets beslut om införande av ett antal nya funktioner för 
Schengens informationssystem, bland annat i kampen mot 
terrorism

10667/04
+ COR 1 (sv)
+ REV 1 (hu)

14/05, 15/05, 16/05 Enhällighet



7684/05 car/EE/ss 4
BILAGA I DG F III SV

FEBRUARI 2005

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA TEXTER UTTALANDEN
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR OCH 
RÖSTNINGSREGLER

2643:a mötet i rådet (jordbruk och fiske) 
den 28 februari 2004

Rådets förordning om ändring av förordning (EG) 
nr 2007/2000 om införande av särskilda handelsåtgärder för 
länder och territorier som deltar i eller är knutna till 
Europeiska unionens stabiliserings- och associeringsprocess

5250/05
+ COR 1 (de)

17/05, 18/05, 19/05, 
20/05

CZ, PT avstod
MT, SE, UK mot
Kvalificerad majoritet

Europaparlamentets och rådets beslut om inrättande av ett 
flerårigt gemenskapsprogram för att göra digitalt innehåll i 
Europa mer tillgängligt, användbart och exploaterbart

PE-CONS 3605/05 21/05 Kvalificerad majoritet

Rådets direktiv om ändring av bilaga IV till 
direktiv 2000/29/EG om skyddsåtgärder mot att skadegörare 
på växter eller växtprodukter förs in till gemenskapen och 
mot att de sprids inom gemenskapen

6558/05 22/05 FR, PT avstod
Kvalificerad majoritet

___________
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BILAGA II

UTTALANDE 1/05

Uttalande från rådet och kommissionen

"Rådet och kommissionen har enats om att artikel 8 i direktiv 90/434/EEG inte innebär att 

aktieägare hemmahörande i medlemsstaterna går miste om förmåner enligt direktivet om 

majoritetsandelen förvärvats från såväl personer med hemvist i gemenskapen som från personer 

bosatta i tredjeland."

UTTALANDE 2/05

Uttalande från Italien

"Italien förbehåller sig rätten att tillämpa direktivet om ändring av rådets direktiv 90/434/EEG av 

den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattningssystem för fusion, fission, överföring av tillgångar 

och utbyte av aktier eller andelar som berör bolag i olika medlemsstater, på utbyte av aktier enligt 

artikel 1.3 b från och med den dag då direktivet införlivas med nationell lagstiftning." 



7684/05 car/EE/ss 2
BILAGA II DG F III SV

UTTALANDE 3/05

Uttalande från Republiken Cyperns regering

"Republiken Cyperns regering samtycker till ändringen av artikel 4.2 i rådets förordning 

(EG) nr 866/2004 och upprepar sin ståndpunkt att den, såsom suverän myndighet, med rätt att utöva 

laglig behörighet över Republiken Cyperns hela territorium, är den enda myndigheten med 

behörighet att utse ställen för införsel till och utförsel från republikens territorium. 

Republiken Cyperns regering erinrar om att alla hamnar och flygplatser inom de områden i 

Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen har 

förklarats stängda i enlighet med bestämmelserna i internationell rätt som bekräftats av 

Internationella domstolen. Hamnar och flygplatser som inte uttryckligen har förklarats öppna och 

vederbörligen godkända av Republiken Cyperns regering som införsel- och utförselställen för 

passagerare och varor, får därför inte lagligt användas för införsel och utförsel av varor."
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UTTALANDE 4/05

Uttalande från kommissionen

"Kommissionen beklagar att det i artikel 6.2 i rambeslutet inte föreskrivs ett minimistraff för 

olagligt intrång enligt artikel 2."
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UTTALANDE 5/05

Uttalande från kommissionen

"Kommissionen anser att beslut om ersättning i enlighet med artikel 1 b ii omfattas av rådets 

förordning nr (EG) 44/2001 om domstols behörighet och om erkännande och verkställighet av 

domar på privaträttens område och därför inte skall anses vara bötesstraff i den mening som avses i 

artikel 1 b i detta rambeslut."

UTTALANDE 6/05

Uttalande från rådet

"Rådet noterar att Tyskland har för avsikt att lägga fram ett initiativ om ännu ett rambeslut med 

åtgärder avseende samarbete mellan medlemsstaterna i förfaranden som avser vägtrafikbrott, i 

överensstämmelse med motsvarande bestämmelser i utkastet till rådets konvention om samarbete 

mellan Europeiska unionens medlemsstater inom ramen för förfaranden avseende vägtrafikbrott och 

verkställighet av böter som ådömts med anledning därav. Rådet kommer att behandla förslaget i 

avsikt att snabbt anta sådana åtgärder."
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UTTALANDE 7/05

Uttalande från rådet

"Rådet noterar att överenskommelsen om artikel 5, artikel 7.2 g och artikel 20.3 inte påverkar

– medlemsstaternas ståndpunkter i fråga om vilka lösningar som skall väljas för framtida 

instrument om ömsesidigt erkännande på det straffrättsliga området, och

– tolkningen av gällande instrument om ömsesidigt erkännande på det straffrättsliga området."

UTTALANDE 8/05

Uttalande från Tyskland om hänvisningen till beteende som står i strid med 

vägtrafikbestämmelser i artikel 5.1

"Endast överträdelser av trafikregler och av bestämmelser om skydd av trafikanläggningar skall 

betraktas som överträdelser och inte allmänna brott eller överträdelser av allmänna 

ordningsföreskrifter. Därför skall endast de bestämmelser som avser trafiksäkerhet eller underhåll 

av trafikanläggningar betraktas som vägtrafikbestämmelser."

UTTALANDE 9/05

Uttalande från Österrike

"Österrike förklarar att landet kommer att erkänna och verkställa beslut om brott enligt artikel 5.1 

sista strecksatsen utan kontroll av dubbel straffbarhet enligt 5 .3 endast under förutsättning att den 

utfärdande staten i intyget har angivit detaljerade uppgifter om brottet, tillämplig lagstiftning samt 

den exakta bestämmelse i rättsakten, antagen på grundval av EG-fördraget eller EU-fördraget, som 

utgör den rättsliga grunden för beslutet."
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UTTALANDE 10/05

Uttalande från kommissionen

"Kommissionen understryker att unionen enligt artikel 6 i fördraget om Europeiska unionen skall 

respektera de grundläggande rättigheterna såsom de följer av medlemsstaternas gemensamma 

konstitutionella traditioner. I den mån som skäl 6 hänvisar till konstitutionella principer som inte är 

gemensamma för medlemsstaterna bör det tolkas så att en medlemsstat tillåts tillämpa dessa 

konstitutionella principer som inte är gemensamma enbart på sina egna förfaranden."

UTTALANDE 11/05

Uttalande från Portugal

"Portugal förklarar att i fråga om erkännande av beslut som avser juridiska personer ämnar Portugal 

utnyttja möjligheten enligt artikel 20.2 b att endast erkänna sådana fall där skyldigheten att 

föreskriva straffrättsligt ansvar för juridiska personer är fastställd i ett EU-instrument."

UTTALANDE 12/05

Uttalande från Österrike

"Republiken Österrike förklarar i enlighet med artikel 20.2 b i rambeslutet att den under fem år efter 

ikraftträdandet kommer att begränsa dess tillämpning i fråga om juridiska personer till beslut som 

avser beteenden för vilka ett EU-instrument föreskriver tillämpningen av principen om juridiska 

personers ansvar."
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UTTALANDE 13/05

Uttalande från Irland och Sverige

"Irland och Sverige anser att skäl 6 i ingressen (och liknande skäl i andra av EU:s rambeslut som 

avser ömsesidigt erkännande av straffrättsliga beslut) bör tolkas så att det inte hindrar 

medlemsstaterna från att tillämpa sina konstitutionella bestämmelser om rättssäkerhet, 

föreningsfrihet, pressfrihet och yttrandefrihet i andra medier, även om dessa kanske inte är 

gemensamma för alla medlemsstater, när det avser verkställighet av beslut av tillämpliga 

myndigheter i andra medlemsstater. Irland och Sverige anser att alla tolkningar av skäl 6 som 

begränsar dess tillämplighet till medlemsstaternas egna förfaranden inte bara skulle göra 

bestämmelsen överflödig utan också vara motsägande."
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UTTALANDE 14/05

Uttalande från den tyska delegationen

"Tyskland påpekar att när de nationella medlemmarna i Eurojust och deras assistenter arbetar för 

Eurojust är de inte underkastade nationell lagstiftning utan enbart beslutet om Eurojust. Det är 

därför rådet som skall reglera de tekniska förutsättningarna för de nationella 

Eurojustmedlemmarnas tillträde till SIS. Tyskland förordar att det utarbetas en teknisk modell för 

tillträde liknande den som godtagits för Förenade kungarikets och Irlands partiella deltagande."

UTTALANDE 15/05

Uttalande från den tyska delegationen

"Tyskland påpekar att skillnaden mellan formuleringen av artikel 101a.1 och artikel 101b.1, vilken 

innebär att bara Europol skall ha rätt att "direkt" söka uppgifter i SIS, inte kan läggas till grund för 

slutsatsen att det inte får föreskrivas ett direkt tillträde för Eurojust (för de nationella medlemmarna 

i Eurojust och deras assistenter)."
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UTTALANDE 16/05

Uttalande från den tyska delegationen 

"Tyskland välkomnar enigheten om Spaniens initiativ beträffande SIS. Tyskland hävdar vidare att 

de myndigheter som utfärdar uppehållstillstånd för tredjelandsmedborgare måste ha tillgång till 

uppgifter om utlänningar enligt artikel 95 i Schengenkonventionen. Därutöver är det helt 

nödvändigt för Eurojust att ha tillgång till uppgifter enligt artikel 100 i Schengenkonventionen. 

Tyskland utgår från att det utan dröjsmål påbörjas en prövning enligt vad som föreslogs i rådet 

redan den 19 december 2002 av frågan om Eurojust skall ges tillgång till ytterligare 

uppgiftskategorier och att hänsyn tas till de behov som Eurojustkollegiet framfört i sin skrivelse. 

Tyskland utgår vidare från att medlemsstaterna inom kort skall nå enighet om dessa frågor i 

samband med de fortsatta överläggningarna om vidareutvecklingen av SIS och förordar att den 

behöriga arbetsgruppen tilldelas ett konkret uppdrag."
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UTTALANDE 17/05

Uttalande från den polska delegationen

"Polen ställer sig positivt till införandet av tullkvoter för import av socker från Serbien och 

Montenegro, Bosnien och Hercegovina samt Albanien som ett instrument för att reglera tillträdet till 

gemenskapsmarknaden och att förhindra sådana bedrägliga förfaranden som tidigare konstaterats.

Polen anser det oaktat att kvotnivån inte i nämnvärd utsträckning bör överskrida nivån av det

överskott som kan exporteras och som beräknas på grundval av en balansräkning över produktion 

och konsumtion. I detta sammanhang är förslaget om att bevilja icke-sockerproducerande länder 

tullkvoter för socker särskilt obegripligt.

Europeiska unionen står inför en betydande reform av den gemensamma organisationen av 

marknaden för socker. En drastisk minskning av kvoterna för sockerproduktionen är ett väsentligt 

inslag i reformplanerna. Att fastställa tullkvoterna på den föreslagna nivån anser Polen strida mot 

sockerreformens inriktning och vara vilseledande för landets partner, särskilt om man beaktar att 

några av dem kanske kommer att ansluta sig till Europeiska unionen i framtiden."



7684/05 car/EE/ss 11
BILAGA II DG F III SV

UTTALANDE 18/05

Uttalande från kommissionen om tullkvoter för Serbien och Montenegro

"Kommissionen föreslår införandet av tullkvoter för gemenskapens import av socker från Serbien 

och Montenegro, Bosnien och Hercegovina samt Albanien. Den ursprungligen föreslagna tullkvoten 

för Serbien och Montenegro är på 150 000 ton.

Med hänsyn till att Serbien och Montenegro har åtagit sig att bevilja gemenskapen tillfredsställande 

tullförmåner för sin egen import av socker föreslår nu kommissionen att tullkvoten för Serbien och 

Montenegro fastställs till 180 000 ton.

I den händelse Serbien och Montenegro därefter inte fullföljer sitt åtagande kommer kommissionen 

att föreslå att kvoten minskas till 150 000 ton."

UTTALANDE 19/05

Uttalande från kommissionen om bidrag för export av socker från EU till västra Balkan

"När det gäller det aktuella avskaffandet1 av exportbidrag för socker till västra Balkan-regionen som 

en helhet i syfte att motverka möjligheten att det skapas handelsmönster med "bedrägerikaruseller", 

bekräftar kommissionen att åtgärder kommer att vidtas för att hindra sådana handelsmönster om 

förmånstillträde beviljas för socker från EU."

  
1 Kommissionens förordningar (EG) nr 430, 431 och 432/2003 av den 7 mars 2003 

(EUT L 65, 8.3.2003).
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UTTALANDE 20/05

Uttalande från den danska delegationen

"Danmark godtar förslaget till importkvoter för socker från Serbien och Montenegro, inklusive 

Kosovo, Bosnien och Hercegovina samt Albanien. För att säkerställa överensstämmelse med 

resultatet av diskussionerna om reformen av den gemensamma organisationen av marknaden för 

socker anser Danmark emellertid att den föreslagna importordningen med kvoter bör omprövas när 

den nya marknadsordningen för socker väl har antagits."
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UTTALANDE 21/05

Uttalande från den danska delegationen

"Danmark skulle ha föredragit en lägre budget för programmet. I den konkreta situationen – med 

hänsyn till läget i förhandlingarna med Europaparlamentet – vill Danmark dock inte motsätta sig en 

kompromissbudget på 149 miljoner euro."
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UTTALANDE 22/05

Uttalande från rådet och kommissionen

"Rådet har beslutat att uppskjuta tillämpningen av bestämmelserna om avbarkning när det gäller 

träförpackningsmaterial i kommissionens direktiv 2004/102/EG till mars 2006 för att möjliggöra 

ytterligare insamling av resultat från pågående forskning i medlemsstaterna och på internationell 

nivå samt att beakta resultaten av pågående diskussioner om ISPM 15 (riktlinjer för reglering av 

träförpackningsmaterial i internationell handel) när det gäller tekniska aspekter av avbarkning av 

trä. Rådet rekommenderar att dessa resultat skall läggas fram senast den 31 december 2005. Rådet 

och kommissionen anser dock att åtminstone en tillräcklig nivå av EU:s fytosanitära skydd för 

träförpackningsmaterial, i enlighet med nödfallsåtgärden 2001/219/EG, skall upprätthållas också i 

fortsättningen och att den nivå som föreskrivs i direktivet skall uppnås från och med mars 2006.

Kommissionen bekräftar därför att den har för avsikt att

1. fortsätta att följa resultaten av forskningen och diskussionerna om de tekniska aspekterna av 

avbarkning av trä och att vidta nödvändiga åtgärder för att se över de tillämpliga 

gemenskapsåtgärderna, särskilt i förhållande till USA, Japan, Kanada och Kina,

2. i Ständiga kommittén för växtskydd se över de nödfallsåtgärder som för närvarande gäller i 

förhållande till USA, Japan, Kanada och Kina för att säkerställa att en tillräcklig nivå på EU:s 

fytosanitära skydd upprätthålls i enlighet med nödfallsåtgärden 2001/219/EG,

3. upprätthålla internationella kontakter på teknisk nivå, med stöd av medlemsstaterna, när det 

gäller frågan om avbarkning."

___________
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BILAGA III

FEBRUARI 2005

ÖVRIGA RÄTTSAKTER
Offentliggjorda 

omröstningsresultat

Skriftligt förfarande avslutat den 2 februari 2005

Rådets gemensamma åtgärder om förlängning av uppdragen för 
Europeiska unionens särskilda representanter:
· Ändring och förlängning av uppdraget för Europeiska unionens 

särskilda representant i området kring de afrikanska stora sjöarna
Dok. 5606/05
· Förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda 

representant i Afghanistan
Dok. 5605/05
· Förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda 

representant för fredsprocessen i Mellanöstern
Dok. 5621/05
· Förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda 

representant i Sydkaukasien
Dok. 5622/05
· Förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda 

representant i f.d. jugoslaviska republiken Makedonien
Dok. 5612/05
· Förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda 

representant i Bosnien och Hercegovina
Dok. 5610/05 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 februari 2005

Rådets förordning om ändring av de antidumpningsåtgärder som genom 
förordning (EG) nr 348/2000 infördes på import av vissa sömlösa rör av 
järn eller olegerat stål med ursprung i Kroatien och Ukraina
Dok. 5647/05 + ADD 1 (en)

Uttalande från den tyska delegationen

"Tyskland avstår från att rösta, eftersom den tulltaxeenliga 
produktidentifiering som utkastet till förordning kräver inte är möjlig."

DA, EE, FI, HU, LT, LV, 
SE mot
CZ, DE, SI avstod
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FEBRUARI 2005

ÖVRIGA RÄTTSAKTER
Offentliggjorda 

omröstningsresultat

2638:e mötet i rådet (ekonomiska och finansiella frågor) 
den 17 februari 2005

Rådets beslut om förlängning av tillämpningsperioden för åtgärderna i 
beslut 2002/148/EG om avslutande av samrådet med Zimbabwe enligt 
artikel 96 i AVS–EG-partnerskapsavtalet
Dok. 6135/05

Rådets gemensamma åtgärd om ändring av gemensam 
åtgärd 2004/789/GUSP om förlängning av Europeiska unionens 
polisuppdrag i f.d. jugoslaviska republiken Makedonien (EUPOL 
Proxima)
Dok. 5252/05

Rådets gemensamma åtgärd om ändring av gemensam 
åtgärd 2002/210/GUSP om Europeiska unionens polisuppdrag
Dok. 5253/05

Rådets beslut om ingående på Europeiska gemenskapens vägnar av 
konventionen om tillgång till information, allmänhetens deltagande i 
beslutsprocesser och tillgång till rättslig prövning i miljöfrågor
Dok. 5457/05 + ADD 1 (en) + REV 1 (pt) + REV 2 (fi) + COR 1 (et)
+ COR 2 (it) + COR 3 (lt) + COR 4 (lv) + COR 5 (da), 
5994/2/05 REV 2 ADD 1

Rådets förordning om ingående av protokollet om fastställande för 
perioden 1 januari 2004–31 december 2006 av de möjligheter till fiske 
efter tonfisk och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i avtalet 
mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Demokratiska 
republiken Madagaskar om fiske i farvattnen runt Madagaskar
Dok. 5150/05 + REV 1 (lt)

Gemensam ståndpunkt antagen av rådet inför antagandet av 
Europaparlamentets och rådets förordning om kontroller av kontanta 
medel som förs in i eller ut ur gemenskapen
Dok. 14843/04 + COR 1 (pt) + ADD 1, 16047/04 + ADD 1 
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2640:e mötet i rådet (allmänna frågor och yttre förbindelser) 
den 21 februari 2005

Rådets gemensamma ståndpunkt om förlängning och ändring av 
gemensam ståndpunkt 2004/179/GUSP om restriktiva åtgärder mot de
styrande i regionen Transnistrien i Republiken Moldavien
Dok. 5831/05

Rådets gemensamma ståndpunkt om förlängning av gemensam 
ståndpunkt 2004/161/GUSP om förlängning av restriktiva åtgärder mot
Zimbabwe
Dok. 5639/05 + ADD 1

Rådets gemensamma ståndpunkt om ändring av gemensam 
ståndpunkt 2004/423/GUSP om förlängning av restriktiva åtgärder mot 
Burma/Myanmar
Dok. 5726/05 + COR 1 (en)

Förbindelserna med Armenien, Georgien, Moldavien och Ryssland
- Beslut om ingående av protokollen till avtalen om partnerskap och 

samarbete för att de tio nya medlemsstaterna skall kunna anslutas 
till dessa avtal

a) Armenien
Dok. 5780/05 + COR 1 (en)

b) Georgien
Dok. 5791/05 

c) Moldavien
Dok. 5772/05

d) Ryssland
Dok. 5801/05

Rådets beslut om genomförande av gemensam 
ståndpunkt 2004/694/GUSP om ytterligare åtgärder till stöd för ett 
effektivt genomförande av Internationella tribunalen för f.d. Jugoslaviens 
(ICTY) uppgift
Dok. 5833/05
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Förbindelserna med västra Balkan
· Rådets och kommissionens beslut om ingående av protokollet till 

stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och f.d.
jugoslaviska republiken Makedonien, å andra sidan, i syfte att 
beakta Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken 
Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken 
Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Republiken 
Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till Europeiska
unionen

Dok. 14025/04 + COR 1
· Rådets och kommissionens beslut om ingående av ett protokoll till 

stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 
Republiken Kroatien, å andra sidan, i syfte att beakta Republiken 
Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken 
Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken 
Maltas, Republiken Polens, Republiken Sloveniens och Republiken 
Slovakiens anslutning till Europeiska unionen

Dok. 14211/04 + REV 1 (en) + COR 1 (med undantag för en)

Rådets beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning av avtalet 
genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Ukraina om 
förlängning och ändring av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 
Ukraina om handel med textilprodukter
Dok. 5390/05

Rådets beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning av ett avtal 
genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Republiken
Vitryssland om ändring av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 
Republiken Vitryssland om handel med textilprodukter
Dok. 16272/04 + COR 1 (sl)
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2642:a mötet i rådet (rättsliga och inrikes frågor) 
den 24 februari 2005

Rådets beslut om ändring av beslut av den 27 mars 2000 om 
bemyndigande för Europols direktör att inleda förhandlingar om avtal 
med tredje land och organ utan anknytning till EU
Dok. 6160/05

2643:a mötet i rådet (jordbruk och fiske) den 28 februari 2004

Rådets beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning av ett 
tilläggsprotokoll till avtalet om handel, utveckling och samarbete mellan 
Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 
Republiken Sydafrika, å andra sidan, med anledning av Republiken 
Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken Cyperns, Republiken 
Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, 
Republiken Polens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens 
anslutning till Europeiska unionen
Dok. 5769/05

Rådets beslut om ingående av ett avtal om upprättandet av en associering 
mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, 
och Republiken Chile, å andra sidan
Dok. 6098/05

________________________


